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Технические данные 

 Устройство: Прецизионные весы 
 Название:  CASO FinoCompact 
 Артикул № 03201 
 Аккумулятор в комплекте поставки 
 Вместимость, 0,1-500 г 
 Размеры 8 см x 3,3 см x 11,5 см / 3,2 дюйма x 1,3 дюйма x 4,5 

дюйма 
 Вес нетто 127 г / 4,5 унции 

 

 



 

3 

Обзор

 

Общие 

Пожалуйста, внимательно прочтите это руководство, прежде чем 

использовать новые весы, чтобы ознакомиться со всеми их 

функциями. На следующих страницах вы научитесь правильно 

ухаживать за весами и безопасно эксплуатировать их, помогая им 

работать с максимальной эффективностью долгие годы. 

Использование данного руководства 

В данном руководстве содержится важная информация о 

первоначальной настройке, безопасной эксплуатации, 
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использовании по назначению, уходе и очистке весов. 

Пожалуйста, храните это руководство в надежном месте рядом с 

весами для быстрого доступа к нему. 

Предупреждения 
Пожалуйста, обратите особое внимание на следующие 

предупреждения и примечания, встречающиеся в руководстве: 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Это предупреждение указывает на 

возможную опасную ситуацию. 

Если не избежать опасной ситуации, это может привести к 

серьезным травмам. 

 Соблюдайте инструкции в этом предупреждении, чтобы 
избежать травм. 

 ВНИМАНИЕ Это предупреждение указывает на возможную 
опасную ситуацию. Если не избежать опасной ситуации, это 
может привести к серьезным травмам. 

 Соблюдайте инструкции в этом предупреждении, чтобы 
избежать травм. 

 ПОЖАЛУЙСТА, ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ Это уведомление 
предшествует дополнительным советам и полезной 
информации, которые помогут вам максимально эффективно 
использовать устройство. 

Ограничение ответственности 

Вся техническая информация, данные и уведомления, касающиеся 

установки, эксплуатации и ухода, полностью обновлены на момент 

печати и составлены в соответствии с нашими знаниями и 

убеждениями, с учетом нашего прошлого опыта и результатов. 

На основании предоставленной информации, иллюстраций или 

описаний в данном руководстве не может быть никаких претензий. 

Производитель не несет никакой ответственности за ущерб, 

возникший в результате следующего: 

 Несоблюдение инструкции 
 Использование не по назначению 
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 Неправильный ремонт 
 Технические переделки, модификации устройства 
 Использование неоригинальных запасных частей 

Модификации устройства не рекомендуются и не покрываются 

гарантией. 

Все переводы выполняются в меру наших знаний. Мы не несем 

никакой ответственности за ошибки перевода, даже если перевод 

был выполнен нами или по нашему указанию. Исходный немецкий 

текст остается исключительно обязательным. 

Защита авторских прав 

Этот документ защищен авторским правом. Braukmann GmbH 

оставляет за собой все права, включая права на фотомеханическое 

воспроизведение, дублирование и распространение с 

использованием специальных процессов (например, обработка 

данных, носители данных, сети данных), даже частично. 

Возможны содержательные и технические изменения. 

Сохранность 

В этой главе содержатся важные указания по технике безопасности 

при обращении с устройством. 

Устройство соответствует необходимым правилам техники 

безопасности. Неправильное использование может привести к 

нанесению ущерба людям или имуществу. 

Назначение 

Это устройство предназначено только для некоммерческого 

использования, для взвешивания продуктов питания. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Опасность из-за непреднамеренного 

использования и/или других типов 

заявление! Пользователь несет исключительный риск. 
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Общая информация о безопасности 

ПОЖАЛУЙСТА, ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ  

Пожалуйста, соблюдайте следующие общие правила безопасности, 

чтобы предотвратить возможные травмы: 

 Перед использованием осмотрите устройство на наличие 
повреждений. Не используйте устройство, если оно повреждено. 

 Не разрешайте детям играть с устройством. Дети не должны 
производить чистку и техническое обслуживание без присмотра. 

 Ремонт устройства в течение гарантийного срока могут 
выполнять только авторизованные изготовителем отделы 
сервисного обслуживания, в противном случае в случае 
последующих повреждений гарантийные обязательства будут 
аннулированы. 

 Неисправные компоненты всегда должны заменяться 
оригинальными запасными частями. Только такие детали 
гарантируют выполнение требований безопасности. 

Первые шаги 

Эта глава поможет вам безопасно распаковать и установить новое 

устройство. 

Упаковка Информация о безопасности 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Упаковочные материалы не являются 

игрушками и должны утилизироваться надлежащим образом! 

Не позволяйте детям играть с упаковочными материалами во 

избежание удушья. 

Что включено 

В состав кухонных весов L20 входят следующие компоненты: 

 CASO FinoCompact 
 Чаша для взвешивания из нержавеющей стали (крышка) 
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 Фиксирующая лента 
 Инструкция по эксплуатации 

ПОЖАЛУЙСТА, ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ Осмотрите 

посылку, чтобы убедиться, что устройство и руководство 

включены в комплект поставки, и осмотрите устройство на 

наличие видимых повреждений. 

 Немедленно уведомить перевозчика и/или поставщика о любых 
неполных поставках или повреждениях в результате 
ненадлежащей упаковки или неправильного обращения. 

 Для использования весов вам понадобятся 2 батарейки (1.5 
В/ААА – не входят в комплект). 

Распаковка 

Осторожно извлеките упаковочный материал и блок из коробки. 

Утилизация упаковки 

Caso верит в важность переработки 

и выбрала упаковочные материалы, которые не только защищают 

ваше устройство от повреждений во время транспортировки, но и 

могут быть переработаны, чтобы свести к минимуму воздействие 

на окружающую среду. Переработка упаковочных материалов 

позволяет сохранить сырье и сократить количество отходов. 

Отнесите любые упаковочные материалы, которые больше не 

требуются, в пункт сбора вторичной переработки для надлежащей 

утилизации. 

ПОЖАЛУЙСТА, ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Если возможно, 

сохраните оригинальную упаковку устройства в течение 

гарантийного срока на случай необходимости возврата. 

Установка 

Требования к месту установки 
Для обеспечения безопасной и бесперебойной работы устройства 
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место установки должно соответствовать следующим 

требованиям: 

 Устройство должно быть установлено на твердой, плоской и 
горизонтальной поверхности с достаточной несущей 
способностью для весов и максимального веса взвешиваемого 
продукта. 

 Не устанавливайте устройство в жарком, влажном или очень 
грязном месте.amp среде или вблизи легковоспламеняющихся 
материалов. 

Табличка 

Паспортная табличка с техническими данными находится в 

батарейном отсеке в нижней части весов. 

Эксплуатация и обращение 

В этой главе содержатся важные примечания, касающиеся 

эксплуатации устройства. Во избежание опасностей и 

повреждений соблюдайте следующие указания. 

батареи  

1. Откройте крышку аккумуляторного отсека. 
2. Вставьте 2 батареи Neuwertige. (1,5 В/ AAA – не входит в 

комплект поставки) Убедитесь, что вы правильно вставляете 
батарейки (клеммы +/-). 

3. Закройте крышку аккумуляторного отсека. 

Замена батарей 

Когда батарейки разряжены, на дисплее отображается ошибка 

«Lo», и весы через короткое время выключаются. Замените 

батареи, как описано в разделе «Замена батарей» ниже. Выньте 

батарейки из батарейного отсека, если вы не планируете 

использовать весы в течение длительного периода времени. 
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Эксплуатация 

взвешивание 

1. Снимите фиксирующую ленту с устройства, затем снимите 
чашу/крышку весов. 

2. Установите весы на твердую ровную поверхность. 
3. Поместите чашу весов на поверхность для взвешивания. 
4. Нажмите кнопку «Вкл./Выкл.», чтобы включить весы. Весы будут 

установлены на последнюю использованную единицу 
измерения, а на дисплее отобразится 0. 

5. Поместите взвешиваемый предмет на поверхность весов. 
6. Вес появится на дисплее. 

Тара-Функция 

1. Поместите взвешиваемый объект в чашу весов. 
2. Светодиодный дисплей покажет вес. 
3. Удерживайте кнопку «Единица/Тара» в течение нескольких 

секунд. 
4. На дисплее дважды мигнет слово TARE, и он покажет вес 0. 
5. Поместите на весы любые дополнительные предметы, которые 

необходимо взвесить, чтобы добавить их вес к общему 
количеству. 

6. Когда вы уберете предмет(ы) для взвешивания, весы покажут 
отрицательный вес. 

7. Повторите шаг 3, и на дисплее отобразится 0. 

ПОЖАЛУЙСТА, ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ  

 Вы также можете поставить на поверхность весов другие 
подходящие контейнеры, чтобы взвесить их. 

 Если на дисплее чередуются два числа, нажмите кнопку 
«Единица/Тара». 
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Единицы измерения веса (функция Unit)  

количество 
Миллилитры 

(мл) 

Грамм 

(г) 

Унции 

(oz) 

Диапазоны 

измерения: 
0.1-500 

0.1-

500 

0.01-

17.7 

Толерантность: + /-0.4% 

Коротко нажмите кнопку «Unit/Tare», чтобы изменить единицу 

измерения веса. 

Выключение 
Весы выключаются автоматически через 2 минуты. Вы также 

можете отключить их вручную, нажав кнопку «Вкл/Выкл». 

коды ошибок 

Индикатор перегрузки: 

На дисплее появится код ошибки «EEEEE», если весы 

перегружены. 

Удалите часть взвешиваемого объекта. 

Весы не стоят на устойчивой поверхности: 

На дисплее появится код ошибки «unSt». Поставьте весы на 

твердую поверхность. 

Весы не могут определить вес: 

На дисплее появится код ошибки «out2». 

Вес, превышающий 100 г / 100 мл или 3.5274 унции, находится на 

весах, когда они включены. 

Снимите гирю с весов, снова включите весы и положите на них 

взвешиваемый предмет. 
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Очистка и техническое обслуживание 

В этой главе содержится важная информация о правильной 

очистке и обслуживании весов. 

Информация по технике безопасности 

ВНИМАНИЕ Перед очисткой весов обратите внимание на 

следующие указания по технике безопасности: 

 Очищайте устройство после каждого использования. 
 Никогда не погружайте весы в воду или другую жидкость. Не 

кладите его в посудомоечную машину. 
 Попадание влаги внутрь корпуса устройства может привести к 

повреждению электронных компонентов. Убедитесь, что в 
устройство не попадает влага. 

 Не используйте твердые или абразивные чистящие средства. Не 
пытайтесь соскрести въевшуюся грязь твердыми или 
абразивными инструментами. 

Очистка корпуса, дисплея и чаши весов 

Очистите корпус, дисплей и чашу весов мягкой, damp ткань. 

Утилизация старого устройства 

Для защиты окружающей среды важно правильно утилизировать 

старые электронные устройства. Ни при каких обстоятельствах не 

выбрасывайте старый блок в неперерабатываемые отходы. 

Пожалуйста, отнесите свой старый блок в 

ПОЖАЛУЙСТА, ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Ближайший центр 

утилизации для безопасной утилизации. 

До тех пор, пока он не будет утилизирован должным образом, 

храните старое устройство в недоступном для детей месте. 
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Гарантия 

Мы предоставляем 24-месячную гарантию на этот продукт, 

начиная с даты продажи, для дефектов, связанных с 

производственными или материальными дефектами. Гарантия не 

распространяется на повреждения, возникшие в результате 

неправильного обращения или использования, 

а также неисправности, которые лишь незначительно влияют на 

функцию или стоимость устройства. Расходные материалы, 

повреждения при транспортировке, поскольку мы не несем за них 

ответственности, а также повреждения, возникшие в результате 

любого ремонта, выполненного не нами, также исключаются из 

гарантийных прав. Это устройство предназначено для 

использования в бытовых условиях и имеет соответствующие 

уровни производительности. 

Любое использование в коммерческих целях покрывается 

гарантией только в той степени, в какой оно сравнимо с 

нагрузками, возникающими при использовании в домашних 

условиях. Он не предназначен для какого-либо дополнительного 

коммерческого использования. В случае обоснованных 

рекламаций мы отремонтируем неисправное устройство по своему 

усмотрению или заменим его исправным устройством. О любых 

незавершенных неисправностях необходимо сообщать в течение 

14 дней с момента доставки. Все дальнейшие претензии 

исключаются. Чтобы подать заявку на гарантийное обслуживание, 

свяжитесь с нами перед возвратом устройства (всегда 

предоставляйте нам подтверждение покупки). 

Международная служба горячей линии: 
Тел.: +49 (0) 29 32 / 80 55 4 – 99 | Факс: +49 (0) 29 32 / 80 55 4 – 77 

Электронная почта: kundenservice@caso-design.de 

Интернет: www.caso-design.de  

 

https://ru.manuals.plus/caso-design/kundenservice@caso-design.de
http://www.caso-design.de/
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